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In the higher stage of lin guis tic studies, including for eign ers, should occupya prominent place sub stan tive issues of factual styles, because the factual com mu -niqué forms a major part of the pro fes sional activity of scientists, trans la tors, in ter -
pret ers and teachers. The study presents the ob jec tives, content, methods and forms ofactivity in this dis ci pline based on the author’s ex pe ri ence with the teaching of for -eign ers, most recently at the Institute of Czech Studies at the Faculty of Arts.

Ve vyšším stadiu ja zyk ovědného studia, a to i cizinců, by měla přední místozaujímat prob lema tika věcných stylů, neboť věcné komu nikáty tvoří převážnou částpro fe sionální činnosti vědců, přek la datelů, tlu močníků a učitelů. Studie seznamujes cílem, obsahem, metodami a formami činností v této dis ci plíně na základěautorčiných zkuše ností s touto výukou u cizinců, naposledy v Ústavu bo hemis tickýchstudií na Fi lo zofické fakultě UK.

Větši nová komu nikace mívá převáně věcný nebo/even tu elně
kontak tový charak ter, nere ali zuje se ve stylu uměleckém. Škola bez
uměleckého zaměření včetně vy soké by tak měla být zaměřena pře -
devším na zvlád nutí věcné komu nikace, proto povaujeme za po-
třebné věno vat se právě jí. V oboru stu dia bo hemis tiky by měla být
v cen tru po zor nosti, nebo  stu denti by si měli os vo jit tvorbu i příjem
věcných komu nikátů, a to i stu denti cizího původu. 

U stu dentů bo hemis tiky neče ského původu je zvláš  důleité, aby
ov ládli češt inu právě těchto komu ni kačních sfér, protoe v nich se bu -
dou pro fesně nejvíce reali zo vat, tudí je do jejich stu dijních pro gramů

začleněn kurs Věcné styly. Dis ci plína je určena pok ročilým stu dentům
na va zu jícího mag ister ského stu dia bo hemis tiky cizího, neče ského
původu, kteří ab sol vo vali bakalářský stu peň v oboru bo hemis tiky
nebo v něk terém z blízkých oborů, jeho ab sol vování jim umoňuje
pok račo vat ve vyšším stu diu bo hemis tiky. 

Vy cházíme pře devším ze zkuše nosti s touto výu kou v Ústavu bo -
hemis tických stu dií na Fi lo zofické fa kultě UK v posledních dvou le -
tech:

Dvouse mestrální kurs věcných stylů zařa zovaný do to hoto vyššího 
stupně stu dia plynule na va zuje na dis ci plíny bakalářského stu dia: sty-
lis tiku (obsahující i poučení o vari ant nosti češt iny) a cvičení z prak-
tické stylis tiky, ale i na dis ci plínu obec něji zaloenou, na teo re tické
pro blémy stu dia bo hemis tiky (zahr nu jící syn chronii a dia chronii,
lingvis tiku struk turní, funkční a kog ni tivní).

Vzhle dem k tomu, e do mag ister ského stu dia nastu pují i stu denti,
kteří ne ab sol vo vali tyto dis ci plíny, je nezbytné v první etapě nového
kursu od stupňo vat poadavky na ně kladené, aby pos tupně dostihli
své kolegy bakaláře- bohemisty. Sa mozřejmě by byla situace jed -
nodušší, kdyby vši chni byli bo hem isté, ale i tak by úroveň frekven -
tantů byla rozdílná, protoe kate dry/ústavy bo hemis tiky na různých
fa kultách mají svůj stu dijní pro gram, který se můe lišit a liší se od
jiných. Navíc k mag ister skému stu diu bo hemis tiky se nehlásí jen ab -
sol venti bakalářského stu dia v Če ské re pub lice, ale i bakaláři z bohe-
mis tických pra co viš  v různých zemích.

Cílem kursu věcné styly je zvládnout tvorbu běného věc ného ko-
mu nikátu, od borného popu lari začního, prak ticky i teo re ticky od bor-
ného, ad min is tra tiv ního a zpra vo dajského v jejich různých formách
a án rech/út varech, a po esej (jako styl i út var po hy bu jící se na
pomezí stylů věcných a stylu es tetického, s různým poměrem mezi ra -
cion ali tou a es tetičností). Dosa vadní praxe končící kurs po 1. se mestru 
zkouškou a po 2. se mestru zápočtem by bylo vhodnější obrátit a celý
cyk lus zak ončit zkouškou.

Na násle du jících stránkách při blííme právě v ča sopise „Bohemi-
styka”, věnu jící se češt ině i z hle diska potřeb a zájmů ciz inců, naše ak -
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tuální zkuše nosti z ve dení kursu věcných stylů, před pokládáme toti,e těchto zkuše ností by bylo mono vyuít i jinde, včetně zah ra ničí.
Jako úvodní volíme témata Češt ina ne jen pro Čechy (prezen tace

s komentářem), Ko di fikace češt iny z poh ledu ciz inců (prezen tace
s výkladem) se zdůrazněním vztahu mezi sty lo vostí a spi sov ností
(jejich vzájemného ov livňování), nik oli jejich přímé závis losti.

Na počátku výuky se při pomínají zák ladní po jmy komu ni kační
a sty lot vorné fak tory a jejich vliv na vyznění komu nikátu; vy me zuje
se po jem věcný styl/věcné styly, jeho/jejich funkce, členění věcných
stylů a jejich vzájemné vztahy, pře sahy, průnik ová pásma, ho mo gen -
nost a het ero gen nost (nezáměrná i záměrná) pro jevu a v nich pouí-
vaných výra zových prostředků. Zák ladní me to dou v těchto tématech
je sa mo statné vstřícné stu dium od borné lit era tury (Současná stylis -
tika, komu ni kační/slo hové části učeb nice če ského ja zyka pro střední
školy) stu dované všemi, s pře dem stano venými úk oly a s následnými
otáz kami vyuču jícího, s jeho komentáři a do plňováním, s diskusemi,
v nich stu denti kla dou otázky, podávají náměty k de batám…

Prak tické čin nosti ve výuce spočívají v an alýze pro jevů věc ného
stylu, zvláště od borných, iden ti fikace jejich charak ter is tických rysů,
vyhledávání ne do statků a vad těchto textů, jejich úprav a oprav, vše se
zdůvodňováním, s věc nou ar gu men tací. K tomu mj. slouí texty, úryv-
ky z ivé komu ni kační praxe i ze stylis tických a komu ni kačních od-
dílů učeb nic a z ex cerpcí z věcných pro jevů (psaných i mlu vených,
veřejných i soukromých), poři zo vaných stu denty podle jejich vlastní
volby, a an alýza, prováděná nálezci, do plněná společným úsilím frek-
ven tantů a (je- li třeba) vyuču jícím. Tomu před chází ob jasnění smyslu
ex cerpční čin nosti, in strukce k jejímu provádění a před ve dení obsahu
ex cerpt a jejich pos tupu (na ukáz kách).

Zvládání (do plnění) zák ladních poznatků a kom pe tencí sty lis tic-
kých s pos ti hováním rysů přís lušných typů pro jevů ad min is tra tiv ních, 
zpra vo dajských a od borných pro jevů popisných, výkla dových a úva -
hových je do provázeno prezen tacemi (vyuívám mj. prezen tací před -
ve dených při svých přednáškách a re ferátech na kon fer encích a se-
minářích) témat výkla dových, např.: Posuny v řeči mod erátorů veřej-

no práv ních médií, Přesné vy jadřování při blinosti, a úva hových:
Úvahy po jmoslovné: jsme vrstev níci, současníci, stejná, nebo od lišná
gen er ace? Po jem gen er ace v lit erární vědě. 

S prezen tacemi ukázek jdou ruku v ruce pokusy stu dentů o sa mo -
stat nou tvorbu přís lušných typů komu nikátů, tedy ad min is tra tiv ních,
zpra vo dajských, popisných, výkla dových a úva hových. Pokusy jed -
not livců v prvním roce byly pře dem předány kadému členu semi-
náře, byl tedy vdy k dis pozici (před jeho předčítáním, an alýzou
a úpra vou) ostat ním, aby se mohli doma na práci v semináři při pravit.
Druhý rok to bylo i bez této předběné přípravy. Zku sili jsme i opačný
pos tup: stu dentský pokus před cházel učite lově prezentaci, a tak stu -
denti měli monost sle do vat shody a rozdíly mezi svým a před stave-
ným komu nikátem a svůj pokus dále zdok ona lo vat.

Něk terá témata vyvolávala ivý oh las, s násled nou, nebývalou
hloub kou zpra cování. K tak ovým náleely při porov návání verbální
a neverbální komu nikace pik to gramy u různých národů (ve vy brané
sféře); stu denti z Pol ska, Maďar ska, Ruska, Ukra jiny, An glie, Číny,
Ja pon ska překvapili důmyslnými sous tavami pik to gramů, porovná-
vali výstinost, průh led nost aj. vlast nosti pik to gramů z různých zemí.
Nejčastěji si vybírali do pravní značky a srov návali značky ze své
vlasti s těmi v Če sku, např. ukra jinští před stavili ori en tační značky při
olym piádě v Soči, jedna stu dentka, z An glie, se brala z různých zemí
(včetně ex otických) značky týkající se ori entace a iden ti fikace WC.
Vše bylo do provázeno komentáři autorů a diskusí ostat ních.

Do pro gramu byly zařa zovány i pro jevy mlu vené, a to i v jejich
kom bi naci s pro jevy psanými/tištěnými. Tak téma Obecná češt ina
v médiích mělo formu řízené diskuse s rozdělením so ciálních rolí mezi 
stu denty. K tématu se tak vy jadřo vala (imag inární) učitelka, novinář-
ka bulvárního tisku, starý pán… Po diskusních příspěvcích násle do -
vala de bata a závěr jednání se zápisem. 

Značný zájem vyvolávala volná témata na za daný út var/ánr, např. 
stu denti si volili: 

Tykání a vykání na střední a vysoké škole. Jak se cítí ab so l vent bo he mi sti ky, kdy
přijede stu do vat do Čech (a zná jen spi so v nou variantu češtiny).
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Frekven tanti kursu s chutí při jali úkol při pravit pro jekt, reali zo vat
a vy hod no tit in ter view na společně vy braný námět. Po delší diskusi
o tom, co by bylo vhodné takto zpra co vat, přišly na řadu úvahy o reali -
zo vatel nosti pro jektu z hle diska mod erátorů i z hle diska re spon dentů.
Nakonec jako reálný byl zvo len námět Jak přijímají Češi ciz ince
mluvícího če sky?

Mod erátoři se řídili in strukcemi k prove dení průz kumu a vyuívali 
seznamu při pra vených do tazů:
Máte zkušenosti s češtinou cizinců?
Jak poznáte cizince podle řeči? Co na ní oceňujete, co Vám na ní vadí?
Jaké problémy mají cizinci učící se češtinu? 
Proč se podle Vašeho názoru učí cizinci češtinu?
Co byste doporučili cizinci učícímu se češtinu?

Otázky byly jed notné (mohly však být do plněny dalšími), aby bylo 
mono vyvo dit nějaký (ale spoň poněkud) zobecňu jící závěr. Od -
povídal na ně vy braný vzorek re spon dentů z prostředí, v něm se stu -
denti po hy bují (pra co viště, střední škola, fa kulta, kolej…). (Od povědi 
neuvádíme, není smys lem to hoto příspěvku ana lyzo vat pos toje Čechů 
k ciz incům.)

Po seznámení s výsledky jed not livých mod erátorů násle do vala de -
bata se shrnutím zkuše ností z průz kumu a zápis z jednání.

Kadé téma, kadá komu ni kační čin nost byla uvo zována a pro-
vázena diskusí, do plňova nou výklady a dok lady, cvičením v jevech
patřících k probírané sty lové sféře, v kterých se vysky to valy vady
nebo si stu denti ne byli jisti jejich uíváním.

Řazení témat v semináři re spek to valo stu peň obtínosti zpra cování 
jistého typu pro jevu.

K jed noduchým, ale nor mov aným a pro uivatele češt iny nezbyt-
ným patří něk teré ad min is tra tivní formy, proto seminář zaměřil po zor -
nost na ádost a struk tu rovaný ivo topis (s jejich vy pra cováním). Tyto 
ad min is tra tivní út vary byly právě pro svou jed noduchou a stan dardi -
zova nou po dobu začleněny do počáteční fáze tvorby komu nikátů. 

K tvorbě od borného pro jevu neodmyslitelně patří bib lio grafie,
anotace, re sumé a rejstříky. Po seznámení s náleito stmi bib lio grafie

stu denti zpracovávali (s počátečními pro blémy je od lišit) ano taci
a resumé k jimi vy brané ča sopisecké studie. Poté násle do valy (takto
po sobě:) od borné pro jevy popisné, výkla dové a úva hové.

Do nejvyšší fáze byla zařazeny an alýza a pře pra cování textů hlá-
sících se k eseji, násle dované pokusy stu dentů o vlastní esej, jejich kri -
tika a úprava.

Obous tranné zkuše nosti, stu dent ské i učitel ské, mluví ve pro spěch
toho, aby se věcné styly staly ob li ga torní součástí mag ister ského stu -
dia češtinářů- cizinců (a ostatně by se to nemělo týkat jen stu dia ciz -
inců), protoe větši nová komu nikace má ráz věcný a kadý od borný
pra cov ník svou kvali fikaci os vědčuje právě zvlád nutím věcné komu -
nikace psané a mlu vené, veřejné i neveřejné. U mnohých bo hem istů-
-ciz inců pak text od borný, even tu elně zpra vo dajský (jeho tvorba a in -
ter pre tace) bude tvořit pod statu jejich pra covní náplně, pro jev vy ho to -
vo vaný v češt ině bu dou převádět do své mateřštiny, even tu elně nao -
pak.
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